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See the notice on TED website

614176-2026 - Zadávání
Německo – Stavební práce na výstavbě ocelových mostů – Ersatz der Großen Schleuse 
Bevergern einschl. Anpassung der Vorhäfen von DEK-km 108,340 bis DEK-km 109,994 
Bauabschnitt 2 - Bergeshöveder Steg
OJ S 172/2026 07/09/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Práce

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Wasserstraßen-Neubauamt Datteln
E-mail: WNA-Datteln@wsv.bund.de
Právní forma kupujícího: Ústřední orgán státní správy
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Ersatz der Großen Schleuse Bevergern einschl. Anpassung der Vorhäfen von DEK-km 
108,340 bis DEK-km 109,994 Bauabschnitt 2 - Bergeshöveder Steg
Popis: - Vollständige Bestandserfassung der vorhandenen Brückenkonstruktion des 
Bergeshöveder Steges als Planungsgrundlage für die Ausführungsplanung des Umbaus- und 
der Verstärkungsmaßnahmen sowie der Demontage - Herstellung und Betrieb der 
Wasserhaltung Bergeshöveder Steg - Demontage, Instandsetzung, Umbau und Verstärkung 
des Bergeshöveder Stegs - Teilrückbau der Bestandsgründungen der Brücke - Erd-, 
Spundwand-, Bohrpfahl- und Verankerungsarbeiten zur Herstellung der Uferwände unterhalb 
des Bergeshöveder Stegs - Erdarbeiten und Herstellung der neuen Gründungen und Stützen 
für den umgebauten Bergeshöveder Steg und die neuen Rampenanlagen - Montage des 
Bergeshöveder Stegs sowie der neuen Rampenbauwerke
Identifikátor řízení: a9eb070e-e509-4762-84d4-4a148288d86a
Interní identifikátor: 3833SB5-234.03/SchlBev/4050-01
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45221115 Stavební práce na výstavbě ocelových mostů

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/614176-2026
mailto:WNA-Datteln@wsv.bund.de
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Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, 
dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Podvody: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, 
dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Účast na zločinném spolčení: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf 
Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Erklärung 
entsprechend §123 GWB bezogen auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_FB333b-B"
Praní peněz nebo financování terorismu: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf die 
letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Majetek spravuje likvidátor: Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei 
Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen 
"2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen 
auf die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Erklärung 
entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_FB333b-B"
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf 
die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Erklärung entsprechend §124 
GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund 
vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Erklärung 
entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer 
Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_FB333b-B"
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Erklärung entsprechend §123 GWB bezogen auf 
die letzten fünf Jahre. Angabe, dass kein zwingender Ausschlussgrund vorliegt. Siehe 
Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Erklärung entsprechend §124 GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur 
Eignung_FB333b-B"
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Erklärung entsprechend §124 
GWB bezogen auf die letzten drei Jahre. Angabe, dass kein fakultativer Ausschlussgrund 
vorliegt. Siehe Vergabeunterlagen "2111_Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B"

5. Část



614176-2026 Page 3/6

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Ersatz der Großen Schleuse Bevergern einschl. Anpassung der Vorhäfen von DEK-km 
108,340 bis DEK-km 109,994 Bauabschnitt 2 - Bergeshöveder Steg
Popis: - Vollständige Bestandserfassung der vorhandenen Brückenkonstruktion des 
Bergeshöveder Steges als Planungsgrundlage für die Ausführungsplanung des Umbaus- und 
der Verstärkungsmaßnahmen sowie der Demontage - Herstellung und Betrieb der 
Wasserhaltung Bergeshöveder Steg - Demontage, Instandsetzung, Umbau und Verstärkung 
des Bergeshöveder Stegs - Teilrückbau der Bestandsgründungen der Brücke - Erd-, 
Spundwand-, Bohrpfahl- und Verankerungsarbeiten zur Herstellung der Uferwände unterhalb 
des Bergeshöveder Stegs - Erdarbeiten und Herstellung der neuen Gründungen und Stützen 
für den umgebauten Bergeshöveder Steg und die neuen Rampenanlagen - Montage des 
Bergeshöveder Stegs sowie der neuen Rampenbauwerke
Interní identifikátor: 3833SB5-234.03/SchlBev/4050

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45221115 Stavební práce na výstavbě ocelových mostů
Další klasifikace (cpv): 44212410 Štětové stěny

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Doba trvání: 26 Měsíce

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Schweißzertifikat EXC2, EXC3 (DIN EN 1090-2

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Qualitätsmanagement nach DIN EN ISO 9001 für die 
vorgegebenen Bereiche

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Anlagenverantwortlicher nach DIN VDE 0105-100

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Verantwortliche Elektrofachkraft
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Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung Einsatz lärm- und emissionsarmer Baumaschinen

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Siehe Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576

Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Siehe Eigenerklärung zur Eignung_FB333b-B

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis
Popis: Der Preis ist zu 70 % entscheidend.
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Technischer Wert
Popis: Das auftragsbezogene Terminkonzept ist zu 30 % entscheidend.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=888133

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=888133
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 05/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 113 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Fehlende Unterlagen können auf Nachforderung nachgereicht werden.
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 05/11/2026 11:01:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, západoevropský letní 
čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=888133
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=888133
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=888133
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Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer des Bundes
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Wasserstraßen-
Neubauamt Datteln

8. Organizace

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Wasserstraßen-Neubauamt Datteln
Registrační číslo: Leitweg-ID 991-00199-39
Obec: Datteln
PSČ: 45711
Nižší územní jednotka země (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Země: Německo
E-mail: WNA-Datteln@wsv.bund.de
Telefon: +49 2363 1040
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Vergabekammer des Bundes
Registrační číslo: Leitweg-ID 991-02380-92
Obec: Bonn
PSČ: 53113
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: fb3ca545-4d68-44f8-9e4e-ae4320470f3b  -  05
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim

mailto:WNA-Datteln@wsv.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 04/09/2026 10:19:57 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 614176-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 172/2026
Datum zveřejnění: 07/09/2026
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